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YOUR BASECAMP 
IN ANDERMATT

BUCHEN SIE IHREN AUFENTHALT AUF RADISSONHOTELS.COM  
ODER MIT DER RADISSON HOTELS APP

BOOK YOUR STAY ON RADISSONHOTELS.COM 
OR WITH THE RADISSON HOTELS APP

radissonbluandermatt.ch

Andermatt ist die perfekte Base für Rennradtouren.
Andermatt is the perfect base for road bike tours.

IN THE HEART OF
THE SWISS ALPS

Umgeben von legendären Alpenpässen liegt Andermatt, der 
perfekte Hub für epische Rennradtouren. Von hier aus erreichst 
du rasch die schönsten Pässe der Schweizer Alpen - jeder ein 
Highlight für sich. Dank der zentralen Lage und hervorragenden 
Erreichbarkeit bist du nur einen Katzensprung vom Abenteuer 
entfernt. Worauf wartest du?

In the heart of Switzerland and surrounded by legendary 
Alpine passes, Andermatt is the perfect hub for epic road bike 
tours. From here, you can quickly reach the most beautiful 
passes in the Swiss Alps - each a highlight in its own right. 
Thanks to its central location and excellent accessibility, 
you are just a stone‘s throw away from adventure. What 
are you waiting for? 

http://radissonbluandermatt.ch
http://RADISSONHOTELS.COM
http://RADISSONHOTELS.COM


54

Die Vielzahl an Pässen erlaubt es dir, individuelle Loops 
zu fahren. Statt dieselbe Strecke zweimal zurückzulegen, 
geniesst du abwechslungsreiche Rundfahrten, während  
das Gepäck bequem in der Unterkunft bleibt. Erlebe  
unterwegs die einzigartigen Vibes der verschiedenen  
Kantone – einen kräftigen Espresso im Tessin, raue,  
beeindruckende Gipfel im Wallis, idyllische Arvenwälder  
in Graubünden und den erfrischenden Duft der Bergluft.  
Jedes Tal, jede Kurve erzählt eine eigene Geschichte und 
lädt zum Staunen ein. Und am Abend? Zurück in Andermatt, 
wo du neue Kraft tankst, bereit für eine weitere Runde am 
nächsten Tag.

The large number of passes allows you to ride individual 
loops. Instead of covering the same route twice, you can enjoy 
varied round trips, while your luggage stays comfortably 
in your accommodation. Experience the unique vibes of 
the different Cantons along the way - a strong espresso in 
Ticino, rugged, impressive peaks in the Valais, idyllic Swiss 
stone-pine forests in Grisons and the refreshing scent of 
mountain air. Every valley, every bend, tells its own story 
and invites you to marvel. And in the evening? Back in  
Andermatt, where you can regain your energy, ready for 
the next day.

SIX LOOPS
ONE BASE

Auf der Furkapasshöhe 
eröffnet sich ein un- 

vergleichlicher Blick auf
die Walliser Alpen.

At the top of the Furka 
Pass, an unparalleled 

view of the Valais
Alps opens up.

Blick vom Furka  
Richtung Grimsel.
View from Furka 
towards Grimsel.
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Lukmanierpass
1914 m ü. M.

Oberalppass
2046 m ü. M.

Gotthardpass
2091 m ü. M.

Furkapass
2436 m ü. M.

Nufenenpass
2478 m ü. M.

Sustenpass
2224 m ü. M.

Klausenpass
1948 m ü. M.

Grimselpass
2165 m ü. M.

Altdorf

Flüelen

Disentis
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Ilanz
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Sedrun

Erstfeld

Meiringen

Brienz

Biasca

Innertkirchen

Ulrichen

Fiesch

Gletsch

Realp

Hospental

Airolo

Bellinzona

Urnerboden

Wassen

Göschenen

Gurtnellen

Andermatt
1444 m ü. M.

Je nach Lust, Tagesform, Niveau und verfügbarer Zeit kannst du deine 
perfekte Runde auswählen. Die verschiedenen Loops lassen sich in beide 
Richtungen fahren und bieten so noch mehr Abwechslung.

Depending on your mood, daily form and time available, you can 
choose your perfect loop. The various routes can be ridden in both 
directions, offering even more variety.

FIND YOUR LOOP
Starter Triple

3106 m
106 km

Alpine Quad N°1

4777 m
208 km

Long Triple

3343 m
155 km

Alpine Quad N°2

5027 m
164 km

High Triple

3559 m
120 km

High Five

6646 m
266 km

THE TRILOGIES:

IF THREE ARE NOT ENOUGH:
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Quelle Source: Outdooractive.com
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http://www.outdooractive.com
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LESS BLAH BLAH. 
MORE SUBSTANCE.
bildsektor is your creative partner for communication, design, photography and 
film. With local knowledge of the Andermatt region, we create complete campaigns 
and selected visual assets with clear purpose and a lot of love for what we do.

bildsektor.ch 

THE PERFECT 
STOP ON
YOUR TOUR

alphittä.ch | +41 (0)41 888 01 02
AT THE OBERALP PASS ROAD | NÄTSCHEN

WANT TO KNOW MORE?

Auf unserer Webseite findest du viele hilfreiche Infos rund 
um dein Rennrad-Abenteuer.

Scannen und GPX-Daten von 
Outdooractive downloaden.

Eine Anreise mit öffentlichen Ver-
kehrsmitteln ist möglich. Für die 
Velomitnahme ist ein separates 
Ticket und teilweise eine vorgängige 
Reservation erforderlich.

Die Alpenpässe sind nur saisonal 
befahrbar. Den tagesaktuellen 
Status findest du hier.

Entdecke unsere Lieblingsloops, 
gesammelt bei Komoot.

On our website, you‘ll find plenty of helpful information for 
your road bike adventure.

Scan to download GPX data from 
Outdooractive.

Travelling by public transport is 
possible. A separate ticket and in 
some cases a prior reservation is 
required to take bicycles.

The Alpine passes are only accessible 
seasonally. You can find the current 
status here.

Find out more about our favourite 
routes described on Komoot.

http://www.andermatt-sedrun-disentis.ch/andermatt/de/pages/rennrad
http://www.outdooractive.com/de/rennradtouren/andermatt/rennradtouren-in-der-gemeinde-andermatt/3611735/
https://www.komoot.com/de-de/collection/3209149
https://www.alpen-paesse.ch/
http://www.sbb.ch/velo
https://alphittä.ch/
https://alphittä.ch/en/
https://www.bildsektor.ch/


Der Furkapass mit dem Rhonegletscher und dem Belvédère.
The Furka Pass with the Rhone Glacier and the Belvédère.
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Der Oberalppass verbindet Andermatt mit Sedrun in der Bündner  
Surselva. Der sanfte Anstieg bietet grandiose Ausblicke auf das Ursern-
tal und den Gemsstock. Der türkisfarbene Oberalpsee lädt zum  
Verweilen ein und der Leuchtturm symbolisiert die nahe gelegene 
Rheinquelle am Tomasee.

The Oberalp Pass connects Andermatt with Sedrun in the Grisons 
Surselva. The gentle ascent offers magnificent views of the Ursern 
Valley and the Gemsstock. The turquoise-coloured Lake Oberalp 
invites you to relax and the lighthouse symbolises the nearby source 
of the Rhine at Lake Toma.

OBERALPPASS

Get there from Andermatt

610 m11 km

5 10 15 20

Sedrun
1406 m

Oberalp
2046 m

Andermatt
1444 m

2000
1800
1600
1400

Der Gotthardpass verbindet den Norden und Süden der Schweiz und 
spielt eine zentrale Rolle in der Geschichte des Landes. Die historische 
Tremola, die alte Passstrasse ab Airolo mit steilen Serpentinen und 
Kopfsteinpflaster, macht den Pass zu einer besonderen Heraus- 
forderung.

Hospental
1493 m

Gotthard
2091 m

Airolo
1141 m

5 10 15 20

2200

1800

1400

1000

680 m12 km

Get there from Andermatt

The Gotthard Pass connects the north and south of Switzerland and 
plays a central role in the history of the country. The historic Tremola, 
the old pass road from Airolo with steep serpentines and cobble-
stones, makes the pass a unique and special challenge.

GOTTHARDPASS
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Get there from Andermatt

1030 m21 km

5 10 15 2520

Oberwald
1368 m

Furka
2436 m

Gletsch
1759 m

Realp
1538 m

2400

2000

1600

1200

FURKAPASS

Bevor du den Anstieg in Angriff nimmst, kannst du auf der 11 km langen,  
flachen Strecke von Andermatt nach Realp gemütlich einrollen. Der  
Furkapass hat einen rauen Charakter, geprägt von den hohen Gipfeln 
rundherum. Mit der James Bond-Kurve und dem Belvédère führt die 
Tour gleich an zwei ikonischen Spots vorbei.

Before tackling the climb, you can ease into the ride on the flat 11 km 
stretch from Andermatt to Realp. The Furka Pass has a rugged  
character, shaped by the towering peaks that surround it. With the 
James Bond curve and the Belvédère, the route passes by two truly 
iconic spots.

SUSTENPASS

Der Sustenpass verbindet das Urner Reusstal mit dem Haslital und beein-
druckt mit steilen Anstiegen, engen Kurven und atemberaubenden 
Ausblicken auf den Steingletscher und das Gadmental. Ausgehend 
von Andermatt fährst du zuerst bergab durch die Schöllenenschlucht 
bis nach Wassen an den Fuss des Passes.

The Susten Pass connects the Reuss Valley in Uri with the Hasli Valley 
and impresses with steep climbs, tight bends and breathtaking views 
of the Stein Glacier and the Gadmen Valley. Starting from Andermatt, 
you first descend through the Schöllenen Gorge to Wassen at the foot 
of the pass.

1349 m29 km

Get there from Andermatt

Wassen
916 m

Susten
2224 m

Innertkirchen
625 m

10 20 30 40

2000
1500
1000

500
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Get there from Andermatt
2030 m

2170 m

49 kmvia Gotthard

via Furka 56 km

Ulrichen
1346 m

Nufenen
2478 m

Airolo
1141 m

5 10 15 35302520

2500

2000

1500

1000

NUFENENPASS

Der Nufenenpass, der höchste Pass im Tessin, führt durch das stille 
Bedrettotal ins Oberwallis. Der kürzeste Weg von Andermatt auf 
den Nufenen führt über den Gotthardpass. Halte in der Umgebung  
Ausschau nach Steinböcken, die sich hier oft zeigen.

The Nufenen Pass, the highest pass in Ticino, leads through the 
quiet Bedretto Valley into the Upper Valais. The shortest route from 
Andermatt to the Nufenen leads over the Gotthard Pass. Look out 
for ibex in the area, which are often seen here.

1530 m

2450 m

52 kmvia Oberalp

via Gotthard 104 km

Get there from Andermatt

Disentis
1142 m

Lukmanier
1914 m

Biasca
303 m

10 20 30 40 50

2000
1500
1000

500

LUKMANIERPASS

Der Lukmanierpass verbindet Graubünden mit dem Tessin und bietet 
eine ruhige, abwechslungsreiche Strecke durch Arvenwälder und  
vorbei an Alpenwiesen. Zum Lukmanier gelangst du ab Andermatt am 
schnellsten via Oberalppass.

The Lukmanier Pass connects Grisons with Ticino and offers a quiet, 
varied route through stone-pine forests and past Alpine meadows. 
The quickest way to reach the Lukmanier Pass from Andermatt is 
via the Oberalp Pass.
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Love to climb? 
You’ll love 
Andermatt.
R I D E  T H E  SW I S S  A L P S  A N D  C O N Q U E R 
E I G H T  B U C K E T- L I S T  C L I M B S .

D I S C O V E R  O U R  C YC L I N G  O F F E R S 
A N D  M A K E  A N D E RMAT T  YO U R 
A L P I N E  B A S E C AM P.

A N D E RMAT T- SW I S S A L P S . C H

Proud home of

Get there from Andermatt
1420 m

2960 m

38 kmvia Furka

via Susten 83 km

Gletsch
1757 m

Grimsel
2165 m

Innertkirchen
625 m

5 10 15 302520

2000
1500
1000

500

GRIMSELPASS

Der Grimselpass verbindet Meiringen im Berner Oberland mit Gletsch 
im Wallis. Von Andermatt erreichst du den Grimsel am schnellsten 
über den Furkapass. Die Fahrt durch die wilde Gebirgslandschaft mit 
Ausblick auf die Staumauer belohnt jede Anstrengung.

The Grimsel Pass connects Meiringen in the Bernese Oberland 
with Gletsch in Valais. The quickest way to reach the Grimsel from  
Andermatt is via the Furka Pass. The ride through the wild mountain 
landscape, with views of the dam wall, rewards all the effort.

https://www.andermatt-swissalps.ch/en/sports/cycling/?utm_campaign=en_cyc_tr_AUTRennvelo2026&utm_source=print&utm_medium=qr_code&utm_term=magazine
https://www.andermatt-swissalps.ch
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Das Belvédère aus der 
Belle Époque erinnert 
an die goldene Zeit der 
Schweizer Hotellerie.
The Belvédère from the 
Belle Époque reminds us 
of the golden age of the
Swiss hotel industry.

Die Haarnadelkurven der  
Alpenpässe sind einzigartig.

The hairpin bends of the Alpine 
passes are one of a kind.
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Die Alpenpässe rund um Andermatt sind legendär und unter 
Rennvelofahrerinnen und Rennvelofahrern längst kein Geheim-
tipp mehr. Doch hinter jeder Passhöhe und neben jeder Ser-
pentine wartet noch mehr. Flowige Trails, ein vielseitiger Skills 
Park und Schotterwege, die durch ursprüngliche Landschaften 
bis in abgelegene Täler führen, machen die Region auch für 
Mountainbike- und Gravel-Fans zu einem besonderen Erlebnis.
Summits of Cycling vereint drei Disziplinen in drei Regionen 
– damit du zwischen Andermatt, Sedrun und Disentis alles  
findest, was dein perfektes Velo-Abenteuer braucht.

The Alpine passes around Andermatt are legendary and 
have long since ceased to be an insider‘s secret amongst 
racing cyclists. Beyond every mountain pass and around 
every hairpin turn there is even more to discover. Flowing 
trails, a versatile skills park, and gravel paths that wind 
through unspoiled landscapes into remote valleys make 
the region a truly special experience for mountain bike and 
gravel enthusiasts alike.
Summits of Cycling brings together three disciplines across 
three regions so that between Andermatt, Sedrun and 
Disentis you will find everything you need for the perfect  
bike adventure.

WANT TO KNOW MORE? Aufstieg ins Glück - mit dem 
Gemsstock und dem Gurschen-
gletscher im Hintergrund.
A climb  towards happiness – with 
Gemsstock and the Gurschen 
Glacier in the background.

Der Naturtrail entlang 
des Lutersees ver-

bindet die Platte mit 
dem Gütsch.

The unpaved trail 
along Lake Lutersee 
connects Platte with 

Gütsch.

https://www.andermatt-sedrun-disentis.ch/andermatt/de/pages/summits-of-cycling
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Rund um den Oberalp-
see findet man unzählige 

Schotterwege.
Countless gravel trails 

can be found around 
Lake Oberalp.

Vier Kilometer purer Flow von Gendusas  
nach Caischavedra in Disentis. 

Four kilometers of pure flow, stretching  
from Gendusas to Caischavedra in Disentis.

Umgeben von alpiner  
Landschaft geht‘s rein  
ins Maighelstal.
Surrounded by alpine  
scenery, the route leads  
into the Maighels Valley.

Durchatmen und  
Panorama geniessen.
Pause, breathe and 
take in the view.

Naturtrail heute. Flowtrail morgen. Skills Park dazwischen? 
Auf der Bündner Seite des Oberalppasses findest du alpine 
Singletrails, kurvige Flowtrails und den Catrina Skills Park, wo  
du deine technischen Skills spielerisch aufs nächste Level 
bringst.

Wenn die Passstrasse zur Abzweigung wird, beginnt eine  
andere Seite der Alpen. Gravel-Fans finden im Urserntal ruhige 
Kieswege in stille Seitentäler, hoch über der Hauptstrasse und 
nah am Wasser. Klassiker führen in die Unteralp, ins Witen-
wasserental oder über die Bäzstrasse Richtung Rossmettlen.

Natural trail today. Flowtrail tomorrow. Skills park in between? 
On the Grisons side of the Oberalp Pass you can find alpine 
single trails, winding flow trails and the Catrina Skills Park, 
where you can raise your technical skills level, whilst having 
serious fun.

When the pass road turns into a side track, another side of the 
Alps begins. Gravel riders find quiet tracks through the Ursern 
Valley, into remote side valleys, high above the main road and 
close to mountain streams. Classics lead into the Unteralp, 
the Witenwasseren Valley or along the Bäzstrasse towards 
Rossmettlen.

GRAVEL MOUNTAINBIKE
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Because Because 
Legendary climbs Legendary climbs 

deserve deserve 
Legendary fuel.Legendary fuel.

+41 41 887 01 51
info@grey-hospitality.com
Pinte Pub & Club, Gotthardstrasse 60, 6490 Andermatt

Das Alpenbrevet ist ein europa-
weit bekannter Radmarathon, der 
1978 das erste Mal ausgetragen 
wurde. Andermatt ist aufgrund 
seiner prädestinierten Lage für 
Pässefahrten Start- und Zielort 
des Wettkampfes. Neben dem 
jährlichen Hauptevent gibt es 
das Alpenbrevet Extended, bei 
dem Teilnehmende die sieben 
Alpenpässe flexibel zwischen Mai 
und Oktober auf eigene Faust 
absolvieren können. Mit jeder 
Passüberquerung sammeln sie 
digitale Badges und sichern sich 
attraktive Belohnungen.

The Alpenbrevet is a Europewide 
renowned cycling marathon that 
was first held in 1978. Ander-
matt, with its ideal location for 
Alpine pass rides, serves as the 
start and finish of the race.  In 
addition to the annual main 
event, there is the Alpenbrevet 
Extended, where participants 
can ride the seven Alpine passes 
on their own between May and 
October. With each completed 
pass, they collect digital badges 
and earn attractive rewards.

www.alpenbrevet.ch

EVENT:
SWISS CYCLING ALPENBREVET

https://alpenbrevet.ch/
https://www.pinte-andermatt.ch/?utm_source=website&utm_medium=qrcode&utm_campaign=legendary+climbs+legendary+fuel
https://alpenbrevet.ch/
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Fabian Cancellara ist ein Schweizer 
Radfahrer mit einer langen und 
erfolgreichen Karriere. An der 
Tour de Suisse holte er insgesamt 
elf Etappensiege und beendete 
diese 2009 als Gesamtsieger. 
Nebst acht Etappensiegen an der 
Tour de France gewann er unter 
anderem dreimal das Tages- 
rennen Paris-Roubaix und ist 
zweifacher Olympiasieger im  
Einzelzeitfahren. 2017 startete er 
die Eventserie «Chasing Cancel-
lara», bei der Radsportfans auf 
verschiedenen Strecken, etwa 
von Zürich nach Andermatt, 
gegen den ehemaligen Radprofi 
antreten können. 

Fabian Cancellara is a Swiss cyclist 
with a long and successful career. 
He won a total of 11 stage vic-
tories in the Tour de Suisse and 
finished as the overall winner in 
2009. In addition to eight stage 
wins in the Tour de France, he 
also won the Paris-Roubaix 
one-day race three times and is 
a two-time Olympic champion  
in the individual time trial. In 
2017, he launched the event 
series «Chasing Cancellara», 
where cycling fans can compete 
against the former professional 
cyclist on different routes, such 
as from Zurich to Andermatt.

www.chasingcancellara.com

EVENT:
CHASING CANCELLARA

Das Gravel-Potenzial der Region 
rund um Andermatt haben auch 
die Veranstalter von Octopus  
Gravel erkannt und 2022 die erste 
Ausgabe lanciert. Das Format 
überzeugt mit Festival-Charakter. 
Tagsüber findet ein Rennen über 
vielfältige Gravelstrecken statt, 
abends lockt die Afterparty mit 
Konzerten. 

The gravel potential of the region 
around Andermatt was also  
recognised by the organisers of 
Octopus Gravel, who launched 
the first edition in 2022. The 
format enjoys the character of 
a festival. During the day, a race 
takes place over a variety of 
gravel trails, while the evening 
after-party with concerts attracts 
visitors.

EVENT:
OCTOPUS GRAVEL

Eine der sieben Strecken des Octopus Gravel Events führt in die Unteralp.
One of the seven routes of the Octopus Gravel event leads into the Unteralp.

www.gravelraceseries.com

https://www.chasingcancellara.com/zurich-andermatt
https://epicos.cc/
http://www.gravelraceseries.com
https://www.chasingcancellara.com/
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Just Ride steht für unvergess-
liche Bike-Erlebnisse inmitten 
einer beeindruckenden Bergwelt. 
Gemeinsam mit Gleichgesinnten 
werden Trails erkundet, neue  
Herausforderungen gemeistert und  
die einzigartige Atmosphäre der  
Region genossen. Ob auf flowi-
gen Abfahrten, abwechslungs-
reichen Singletrails oder bei  
geselligen Momenten abseits 
der Strecke – Just Ride verbindet  
Fahrspass, Naturerlebnis und 
Community auf besondere  
Weise. Ein Event für alle, die 
das Mountainbiken lieben und 
die Region auf zwei Rädern  
entdecken möchten.

Just Ride stands for unforgett-
able mountain bike experiences 
in the heart of a stunning alpine 
landscape. Together with like-
minded riders participants  
explore scenic trails, take on 
new challenges and enjoy the 
unique atmosphere of the region. 
Whether on flowing descents, 
varied singletracks or during 
social moments off the bike - 
Just Ride combines riding fun, 
nature and community in a 
truly special way. An event for 
everyone who loves mountain 
biking and wants to discover 
the region on two wheels.

www.andermatt-sedrun-disentis.ch

EVENT:
JUST RIDE

Das Octopus lebt von der 
Community, Konzerten 

und gutem Food.
Octopus thrives on 

community, live music 
and great food.

Nach anstrengender Fahrt 
von Zürich: Ziel auf der 
Piazza Gottardo!
The tough ride from Zurich 
ends here: Finish at Piazza 
Gottardo!

Bereits früh morgens sind 
die Teilnehmenden des 

Alpenbrevets unterwegs.
The Alpenbrevet participants 

are already out and about 
early in the morning.

https://www.andermatt-sedrun-disentis.ch/disentis-sedrun/de/stories/just-ride
https://www.andermatt-sedrun-disentis.ch/de/
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ALPINE PASSES AND

Es ist kein Zufall, dass die Tour de Suisse, eines der prestige- 
trächtigsten und wichtigsten Etappenrennen, seit ihrer  
ersten Austragung 1933 mehrfach über die Alpenpässe  
rund um Andermatt führte. Nirgends sonst locken so viele  
steile Anstiege, rasante Abfahrten und ikonische Haar- 
nadelkurven auf kleinstem Raum. Schweizer Legenden 
wie Ferdy Kübler und Hugo Koblet lieferten sich hier 
packende Duelle und boten den Fans spektakuläre  
Momente. Der Gotthard (44-mal) und der Lukmanier  
(38-mal) sind die meistbefahrenen Pässe der Tour de Suisse, 
Furka (23-mal) und Nufenen (19-mal) reihen sich auf den 
Rängen vier und neun ein.

It is no coincidence that the Tour de Suisse, one of the most 
prestigious and important stage races, has crossed the  
Alpine passes around Andermatt several times since it was 
first held in 1933. Nowhere else are there so many steep 
climbs, rapid descents and iconic hairpin bends that come 
together in such a small area. Swiss legends such as Ferdy 
Kübler and Hugo Koblet fought duels here and offered the 
fans spectacular moments. The Gotthard Pass (44 times) 
and the Lukmanier Pass (38 times) are the most frequently 
ridden passes during a Tour de Suisse, with the Furka (23 
times) and the Nufenen Pass (19 times) ranked 4th and 9th 
respectively.

LE TOUR DE SUISSE

Legendäre Tremola:
Ferdy Kübler kämpft sich 
mit einer langen Soloflucht 
an der Tour de Suisse 1947 
zum Etappensieg.
Legendary Tremola: 
Ferdy Kübler fights to a 
stage victory with a long 
solo escape in the Tour de 
Suisse 1947.

Auf derselben Etappe 
von Bellinzona nach Sion 

erklimmt Hugo Koblet 
den Furkapass.

On the same stage
from Bellinzona to Sion,

Hugo Koblet climbs
the Furka Pass.
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Panorama-Ausblick über die Berge, hier am Furkapass.
Panoramic view over the mountains, here on the Furka Pass.
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YOUR BIKE
SPECIALIST 
IN URI

MAIN STORE: 
Umfahrungsstrasse 2
6467 Schattdorf

Assos | IXS | Scott

Scott | Bergamont | CUBE
BIXS | DJI Amflow | Riese & Müller
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STORE ANDERMATT: 
PIAZZA Gottardo, Furkagasse 2
6490 Andermatt

Rent your road/gravel
bike in Andermatt

https://imholzsport-andermatt.ch/miete_sommer/
https://www.bikeweltgisler.ch/

